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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.

CF8813A
07-10

Acura MDX | Honda Odyssey LX, Odyssey EX, 
Pilot EX, Pilot LX

TOOLS:  Phillips-head Screwdriver; 5/16” Nut Driver;
	 FIRST TIME INSTALLATION: Fine Tooth Saw Blade or a Set of Heavy Duty Wire Cutters 
LOCATION OF CABIN FILTER:  On the passenger side of the vehicle behind the glove compartment in the air conditioner 
evaporator assembly.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

  1.	 Open the passenger side door and remove passenger side step plate by grabbing under it and pulling it up. (Fig 1)
  2.	 Remove passenger side lower kick panel by removing a plastic screw toward the floor board and pulling the panel loose. (Fig 2)
  3.	 Open glove box and remove the stops by gently pushing inward and sliding back towards the rear of the vehicle. (Fig 3)
  4.	 Using the Phillips-head screwdriver, remove the two Phillips-head screws from the hinges at the bottom of the glove box and 	
	 remove the glove box. (Fig 4)
  5.	 FIRST TIME INSTALLATION ONLY: Using a fine tooth saw blade or a set of heavy duty wire cutters, cut the plastic cross 	
	 bar at each end on the perforations to remove and discard. (Fig 5 & 6)  DO NOT CUT THE METAL CROSS BRACE.
  6.	 Remove the two 5/16” bolts and two Phillips-head screws on each side securing the metal cross brace and remove brace by 		
	 sliding down. (Fig 7 & 8)
  7. 	Open and remove the cabin filter cover by unlatching the bottom first. (Fig 9)
  8.	 Remove the dirty filter and replace with the new filter making sure the filter is seated to the left. (Fig 10)
  9.	 Position the cabin filter cover back in place and make sure it is secured properly.
10.	 Reinstall the metal brace and secure it with the screws you removed earlier.
11.	 Reposition the glove box and reinstall the Phillips-head screws on the bottom and reinstall the stops.
12.	 Reposition the passenger side kick panel and secure it with the plastic screw.
13.	 Snap the passenger side step plate back in position.

Fig 8
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45 minutes or less
45 minutes ou moins
45 minutos máx.



HERRAMIENTAS: 	Destornillador de cruz, llave de vaso de 5/16” 
	 PRIMERA INSTALACIÓN: Segueta de dientes finos o juego de 		
	 cortafríos para trabajo pesado 

UBICACIÓN DEL FILTRO DE VENTILACIÓN DE LA CABINA: En el lado del pasajero del 
vehículo, detrás de la guantera, en la unidad del evaporador del aire acondicionado.

RETIRE TODOS LOS RESIDUOS DEL ÁREA DE INSTALACIÓN DEL FILTRO. 

  1.	 Abra la puerta del lado del pasajero y retire la placa del escalón lateral del lado del 		

	 pasajero halándolo de la parte inferior. (Fig. 1). 

  2.	 Desmonte el panel de protección inferior del lado del pasajero retirando el tornillo plástico 	

	 en dirección al piso y halando el panel para aflojarlo. (Fig. 2). 

  3.	 Abra la guantera y retire suavemente los topes empujándolos hacia adentro y 		

	 deslizándolos hacia la parte posterior del vehículo. (Fig. 3). 

  4.	 Con un destornillador de cruz, retire los dos tornillos de cruz de las bisagras en la parte 	

	 inferior de la guantera y remuévala. (Fig. 4). 

  5.	 ÚNICAMENTE PARA LA PRIMERA INSTALACIÓN: Con una segueta de dientes 	

	 finos o un juego de cortafríos para trabajo pesado, corte la barra transversal 		

	 plástica en cada extremo de las perforaciones, retírela y deséchela. (Fig. 5 y 6) NO 	

	 CORTE EL SOPORTE METÁLICO TRANSVERSAL. 

  6.	 Retire los dos pernos de 5/16” y los dos tornillos de cruz que aseguran los extremos del 	

	 soporte metálico transversal y deslícelo hacia abajo para retirarlo. (Fig. 7 y 8). 

  7.	 Abra la tapa del filtro de ventilación de la cabina y retírela desenganchando primero la 	

	 parte inferior. (Fig. 9). 

  8.	 Retire el filtro sucio e introduzca el filtro nuevo cerciorándose de que se asiente a la 		

	 izquierda. (Fig. 10). 

  9.	 Coloque la tapa del filtro de ventilación y cerciórese de que quede asegurada.

10.	 Vuelva a instalar el soporte metálico y asegúrelo con los tornillos correspondientes.

11.	 Inserte la guantera y vuelva a instalar los tornillos de cruz en la parte inferior, al igual que 	

	 los topes.

12.	 Coloque el panel de protección del lado del pasajero y asegúrelo con el tornillo plástico.

13.	 Coloque la placa del escalón lateral del lado del pasajero.

OUTILS :	 Tournevis à tête Phillips; tourne-écrou 5/16 po;

	 INSTALLATION D’UN PREMIER FILTRE : Lame à dents fines ou coupe-fils de 	
	 service intense  

EMPLACEMENT DU FILTRE D’HABITACLE : Du côté passager du véhicule, derrière le coffre 

à gants, dans l’assemblage de l’évaporateur du système de climatisation.

RETIREZ TOUS LES DÉBRIS DU BOÎTIER DU FILTRE ET AUTOUR DU BOÎTIER.

  1.	 Ouvrez la portière du côté passager et retirez la plaque de seuil de portière en la saisissant 	

	 et en la soulevant. (Fig. 1)

  2.	 Retirez le panneau de seuil de portière du côté passager en retirant la vis de plastique au 	

	 niveau du plancher, puis en dégageant le panneau. (Fig. 2)

  3.	 Ouvrez le coffre à gants et retirez les butées en appuyant doucement vers l’intérieur, puis 	

	 en inclinant le coffre vers l’arrière du véhicule. (Fig. 3)

  4.	 À l’aide du tournevis à tête Phillips, retirez les deux vis à tête Phillips des charnières à la 	

	 base du coffre à gants, puis retirez le coffre à gants. (Fig. 4)

  5.	 INSTALLATION D’UN PREMIER FILTRE : À l’aide d’une lame à dents fines ou de 	

	 coupe-fils de service intense, coupez la traverse en plastique à chaque extrémité 	

	 au niveau des trous, puis jetez la section coupée. (Fig. 5 et 6) NE COUPEZ PAS LA 	

	 TRAVERSE MÉTALLIQUE.

  6.	 Retirez les deux boulons 5/16 po et les deux vis à tête Phillips de chaque côté servant à 	

	 fixer la traverse métallique, puis retirez la traverse en la glissant vers le bas. (Fig. 7 et 8)

  7.	 Ouvrez et retirez le couvercle du filtre d’habitacle en dégageant la section inférieure 		

	 d’abord. (Fig. 9)

  8.	 Retirez le filtre sale et installez le nouveau filtre tout en vous assurant que le filtre est 		

	 positionné correctement à gauche. (Fig. 10)

  9.	 Réinstallez le couvercle du filtre d’habitacle et assurez-vous qu’il est fixé correctement.

10.	 Réinstallez la traverse métallique et fixez-la à l’aide des vis retirées.

11. 	 Réinstallez le coffre à gants et les vis à tête Phillips à la base, puis réinstallez les butées.

12.	 Réinstallez le panneau de seuil de portière du passager et fixez-le à l’aide de la vis de 	

	 plastique.

13.	 Réinstallez la plaque de seuil de portière du côté passager.


